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Ca l-a Iuliu st. v 1884 sé începe unü nou abonamentu, 
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Rogămfi pe d-nii abonaţi ca se binevoiéscá a-şl reînoi de cu 
vreme prenumérárile pentru ca trămiterea farului sé nu sé întrerupă.

A dm inistraţiunea  »Gazetei Transilvaniei.«

Braşovti în 7 (19) Iulie.
Ceea ce amü precjisü cu privire la demon- 

«traţiunea antigermană din Paris s’a mtémplatű: 
tncidentulű de dinaintea otelului „Continental“ 
g’a aplanatü curéndü.

Gruvernulü francesű s’a grábitű a dá satis- 
Îacţiune pentru insultarea stégului germanű; foile 
francese fără deosebire de partidă au condamnatü 
manifestaţiunea din strada Bivoli, „care putea com­
promite bunulű renume alü Franciéi;“ organele 
guvernului germanű parte au tácutű, parte au 
vorbitű despre acea manifestare cu multă re- 
servă şi récélá, dovadă că d-lti de Bismark pen­
tru acum n’are de gándü a prorocá unű résboiu 
cu Francia.

Numai fiarele germane independente au stri- 
gatú şi strigă încă cátü le iea gura în contra po- 
poraţiunei Parisului şi în contra Franciéi.

„Este bine că Francesii ni-au arátatü din nou 
ce sentimente nutresce Francia faţă de noi. Pacea 
între Francia şi Germania este numai o cestiune 
k  oportunitate pentru poporaţiunea francesă. De 
aceea, décá voimü ca se n’avemu de lucru cu 
Francia, trebue ca Francesii sé se témá de pu-

i terea nóstrá. Scimü noi că guvernulü şi diplo­
maţia francesă sunt numai paravanulú, índérétulű 
căruia se află poporaţiunea francesă, cu care tre­
bue se contámü în ultima analisă.“

Astfeliu vorbescü foile şoviniste germane şi 
vorbele lorii vorű dá numai nutreméntü mai multü 
ânţuliii de résbunare alü Francesilorü, ce arde 
sub spuză.

Germanii şi mai alesű Prusianii sunt vestiţi 
de pretenţioşi. Cu tóté astea trebue se ne surprindă, 
C& pretensiunile lorü mergü pănă a cere dcla po- 
porulű francesű ca să-şi schimbe părerile şi sen- 
tjpjentele după pofta guvernelorű din Paris şi 
Bedinű şi sé uite desastrele ce le-a suferitü la
1870— 1.

Bine a (}isu „Times“ din Londra: „Nimeni 
nn póte se iea în nume de réu Elsaţianilom, 
décá se folosescü de ori ce ocasiune, spre a-şi 
ijocumentâ credinţa cătră patria lorü, care a cá(Jutü 
In mâni străine.. Aceia însă, cari facű anecsiuni, 
iciu, că deştâptă unü lungü şi ínfocatü dorü de 
ltobunare, de aceea ar trebui sé se supună acestui 
íaptű.“

Este adevératü prin urmare, că pacea din­
tre Francia şi Germania nu e decátü o cestiune 
fe oportunitate. Se nasce acum întrebarea, că 

Jre de ce d. de Bismark ţîne a<Ji aşa de tare la 
oportunitatea acestoi păci? Nu cumva ţese elü 
iman la altü résboiu, bună-<5ră la unü résboiu 
.cu Rusia? Rusia este, pe lângă Francia, celü 
uai pţiternicu rivalű alü Germaniei şi décá a<Ji 
k~,X:ace intimitate între curţile dela Berlinű şi

Petersburg acésta nu e după pofta cancelarului 
ci după aceea a bëtrânului împëratü Wilhelm. 
Cine scie ce surprisă ne mai aştéptă din partea 
puternicului cancelarü ?

Scirl telegrafice.
(Serv. part, alü »Gaz. Trans,«)

Praga, 19 Iulie. —  Unü numôrü de 300 
de Cehi din Budapesta, la cari s’au aläturatü şi 
100 de Maghiari, poporü numérosü, reuniuni şi 
corporaţiuni, au fostü primitü cu strigăte de „Sla­
va“ şi „Eljen.“ Profesorulü Brabék îi salutà 
în limba maghiară, accentuândü că naţiunea ma­
ghiară a fostü cea dintêia care a onoratü pe 
Cehi visitândü teatrulü. Intrarea în oraşu a 
fostü imposantă.

M arsilia, 19 Iulie. —  De alaltaeri sérâ 
până eri diminéţă au fostü 23, ér în Toulon 14 
morţi de coleră.

Braşovtt, 5 (17) Iuiiu.
„ Telegrafulü Románü“ din Sibiiu scriea în 

numérulü séu dela 23 Iuniu (5 Iuliu) a. c . : „In 
lupta pentru esistenţa nóstrá •politică fórte de 
multe ori íacemü trista esperienţă, că mulţi lup- 
taci se folosescü de mijlóce, cari momentanü pro- 
ducü órecari folóse pentru scopuri particulare, 
aceste folóse momentane ínsé p r o d u c ű  a t â t a  
s t r i c ă c i u n e ,  íncátü ori ce omü cu inima la 
locü trebue sé se opună contra întrebuinţărilor 
de astfelü de mijlóce.“

Cu părere de réu trebue sé constatănm că 
„Tel. Rom. însuşi se folosesce de nisce mijlóce 
fórte condemnabile pentru scopurile sale particu­
lare când cu cinci (Jile mai târziu, în Nr. 74 
dela 28 Iuniu (10 Iuliu), scrie sub titlulü „La 
situaţiune“ urmátorulü pamfletü asupra Româ- 
nilorü braşoveni:

Conducătorii partidei săsesci din Braşovtt temân- 
du-se, că nu vorű puté scóte pe candidatulü lorü faţă 
de alü regimului, s’au pusü în conţelegere cu unii dintre 
corifeii pasiviştiloru români de acolo, ca aceştia sé ţină 
pe alegătorii români în pasivitate, ér ca premiu pentru 
acéstá conduită de totü »politică« a pasiviştilortk, Saşii 
au promisü »înţelepţiloră« români, că la restaurarea ma­
gistratului din Braşovtt pe unulü dintre pasivişti ílü vörü 
alege de f i s ca l  ü,  ér pe altulü de s e n a t o r ü.

Vine vremea alegerei de deputatü în comuna Her­
mán. »Consciencioşii* pasivişti români se ţină strínsü 
de înţelesulti avutü cu »neînţelepţii* Saşi, umblă în 
ruptulü capului după bieţii alegători români ca sé nu 
mérgá la urnă, se înţelege pentru salvarea principiului 
»solidarităţii.« Alegătorii români — în cea mai mare 
parte — ascultă de »bunii* lorü condncătorii, se abţină 
dela alegere; — şi resultatulü: î n v i n g e r e a  p a r t i d e i  
n a ţ i o n a l e  s ă se s c i ,  şi prin urmare, s a l v a r e a  p r i n ­
c i p i u l u i  »so l ida r i t ă ţ i i . «

Acum e réndulü la Saşi ca să se ţină şi ei de pac- 
tulü fácutü cu unii »pasivişti.« Sosesce vremea alegerei 
amploiaţilora în magistratulü din Braşovă, Românii cei 
cu pactulü, linisciţi în consciinţa lorü, că şi-au împlinită 
misiunea şi ca Români »buni* şi că ómení de »cuventü,« 
aştâptă cu încredere resplata. Resultatulü alegerei la 
magistratü: î n v i n g e r e a  p a r t i d e i  n a ţ i o n a l e  să- 
sescî ,  f i s ca l i  şi  s e n a i o r î  t o ţ i  saşi .  (A se vedé 
corespondenţa nostră dto Braşovti 12/24 Iuniu a. c. pu­
blicată în Nr, 70. şi »Gazeta Transilvaniei« articlulü primii 
Nr. 95.)

Intrebámü acum pe fraţii Braşoveni: Cine sunt 
»die Betrogenen Betrüger?«

Ce a voitű „Telegrafulü Románü?“ A 
voitü sé discrediteze şi sé ia ín rísü solidaritatea 
Románilorü braşoveni la alegerile trecute întor- 
cándü faptele petrecute cu intenţiune şi vorbindű 
neadevérurile cele mai grosolane.

Suntem ü datori a declară că tóté câte le în­
şiră „Tel. Rom.“ despre tocméla, în care ar fi 
intratü Românii braşoveni cu Saşii ca se facă spe­

culă cu passivitatea, sunt nisce invenţiuni réu- 
tációse.

Românii de aici nu numai că nu s’au înţe- 
lesü cu Saşii ca sé reţină dela urnă pe alegé- 
torii români, dér la alegerea din Hermanü es- 
primându-se câţiva fruntaşi saşi faţă de „corifeii 
passivişti,“ cari erau presenţî, că se sémtü recu­
noscători pentrn leala atitudine a Románilorü, 
aceştia li-au declaratü, că totü ce au fácutü, au 
fácutü numai şi numai spre apérarea solidari­
tăţii naţionale şi că aşa le dictă datoria de Ro­
mâni.

Nici mai târziu, la alegerile amploiaţilorfi 
orăşenesci, nu s’a íncheiatü nici unü felü de pactü 
între Români şi Saşi, ci Românii au íncercatü 
numai a sé înţelege cu partidele săsesci, cerendji 
unü postü celü puţinti, nu ca recompensă pentru 
vr’unü serviciu, ci pentru că aşa cere d r e p t a ­
tea,  ca sé fie consideraţi şi cei (Jece mü de Ro­
mâni braşoveni. Saşii n’au voitü sé ia nici unu 
angajamentü şi de aceea Românii au votatü in- 
dependentü aşa cum li s’a párutü, că este mai 
bine.

Prin urmare nu póte se fie nicidecum vorba 
de-o păcălitură a Románilorü braşoveni din par­
tea Saşilora.

Cátü pentru „ î n ş e l ă t o r i i  î n ş e l a ţ i , “ 
aceştia nu sunt nici „corifeii pasivişti din Bra- 
sovü,“ nici „sérmanii alegétori români“ cari n’au 
mersü la urnă, ci numai cucernicii şi cuvioşii 
politici dela „Telegrafulü Románü“ din Sibiiu.

Quod erat demonstrandum!

Cronica çlilei.
Astă sérá, musica regimentului 2 de liniă va dă 

concertü în grădina berăriei din Strada Căldărariloră.
Totü astă sérá musica pompierilorü va dá unü con­

certü la »Pomulü Verde.«
*

Pompierii vorü face mâne o escursiune cu musică 
în pădurea Honterus, unde vorü petrece tótá cjliua.

*
Luni, ni se scrie din Borszék, a fácutü farmacls- 

tulü Zurány Kálmán o încercare, de-a se sinucide, luând
o soluţiune de două grame de morfină. Elü a (Jisü că 
mai bine voiesce să moră, decâtü să paţă ruşine ; — nu 
putea plăti omulü 100 fl., ce-i luase împrumutü înainte 
de-a merge la acele băi. Doctorulü l’a deşteptatfl, ad- 
ministrându-i unü antidotü. E nădejde de mântuire.

*
»Seminarulü pentru junimea română gr.-cat. stu- 

diósá în Blaşifl« e aprópe gata. In anulü viitorü sco- 
lasticü se vorü adăposti ín elü 60 de şcolari. Onóre me- 
tropolitului Vancea, pentru că scie aşa bine se îngrijéscâ 
de studenţii români sërmanï.

*
La manevrele ce se vorü ţinâ în Aradü în fiinţa 

de faţă a î m p ë r a t u l u i ,  vorü luá parte 23 batalione 
de infanteria, 21 escadróne de cavalerîă şi 13 baterii cu 
56 de tunuri.

*
Din Biserica-Albă 250 familii stau gata së plece 

peste graniţe in mila Domnului. Causa este — sărăcia, 
cu care în ţâra nostră nu mai potü luptá.

*
Studenţii universităţii din Agram vorü publică în 

Gazeta lui Starcevici »Sloboda« unü manifestü împotriva 
lui Miscatovici şi-a tovarăşilorâ lui. Se mai scrie, că ei 
vorü face unü atacü asupra casei lui. Stăpânirea este 
hotărîtă së închidă universitatea.

*
Societatea pentru ajutorarea femeilorü din Tirolü a 

dáruitü 400 fl. pentru inundaţii din Galiţia.
*

Sëptëmâna viitóre A. S. principele Alexandru alü 
Bulgariei va sosi la castelulü Peleşului, unde petrecü MM. 
LL. Regele şi Regina României.

♦

»Loidulü-Românü* este titlulü unui (Jiarü, ce a a- 
párutü ín Románia. Se ocupă cu afaceri iudustriale Şj



de bursă. O p o s i ţ i o n a l i i  spunü eă elü scrie, după 
cum dictézá interesele Austriei.

*
Luni în 2 Iulie ţăranii din Aldeştî din România s’au 

résculatü împotriva autorităţilora, care voiau a espropriâ
5 locuitori din aceea comună de 75 fălci de páméntü. 
S’a comisü o ucidere. Faptulü se anchetézá.

*
Comisiunea, care amü spusü că va fi însărcinată 

cu cercetarea cărţiloră didactice dela liceele din Româ­
nia, se compune din d-nii: Zalomitü, Hăjdău, Crăciunesu, 
Tocilescu, Bacaloglu, Gogu şi Dr. Brânză.

*
In Ploescî muri filele acestea o femeiă, Maria Enache, 

otrăvindu-se cu c i u p e r c i .
*

»Telegrafulü« scrie, că în 24 Iuniu a cádutü în co­
muna Işelniţa din judeţulfi Doljü şi în comuna Vérlezi 
din judeţulii Cuvurluiu ploi amestecate cu petră mare. 
Viile şi sămănăturile sunt distruse.

*
»Carpaţii« scriu: In (Jiua de 14 Iuniu, în comuna 

Ursóia, judeţulii Oltü, a cádutü o plóie torenţială ames­
tecată cu pétrá, în mărimea unui ou de pasere, care a 
ţinuţii 80 de minute, iar topirea a ţinuţii pănă la 16 
Iuniu. Din acéstá causă s’au distrusü tóté semămăturile 
de primăvară, dér se crede că se vorü îndrepta.*

Clubulű liberalű conservatorii din Bucurescí a intentatö
o acţiune contra bandelorü de ciomăgaşî conduse de poliţie, 
pentru violarea domiciliului.

*

Printr’unű decretü regalü apárutü în »Monitorulü 
oficialü,« garda naţională din România s’a desfiinţatii.

*
D. M. Stefănescu recomandă următorulii leacü îm­

potriva filoxerei:
»Sé se féibá în cazane sulfü (puciósá de pétrá) şi 

când apa va fi căldicică, sé se amestece cu păcură; după 
aceea sé se ude bine la rădăcină viţele.«

*
Gazetele berlinese vorbescü cu înverşunare de bat- 

jocurirea stégurilorü germane din Paris şi cerii satisfac- 
ţiune. Una din ele 4i°e: »Nu avemii lipsă de desvino- 
văţirî gólé, ci ceremü o p e d e p s i r e  e s e m p l a r ă  a 
fáptuitorilorü.« Altă dă cu socotéla, că stégurile cu in- 
t e n ţ i u n e  au fostü aşezate pe »Continental*...

*
Comisarulü poliţienescîi G a 1 i e u, care nu a arătatii 

d e s t u l ă  e n e r g i ă  faţă de tumultuanţii dela »Continen­
tal« cu ocasiunea ruperii stégului germană a fostü des t i ­
t u i  tü.

*

Derouléde declară că liga patriotică francesă nu s’a 
amestecată în incidentulü dinaintea hotelulului »Conti­
nental.« ţ)iarele consideră ineidentulü ca aplanatü.

*
Din Varşovia se scrie, că Ţarulfi, în urma desco­

peririi atentatului plănuit ü în contra sa, nu va visitâ 
acelü oraştt. 1*

Pagubele causate de inundările din Polonia ruséscá 
se urcă la 3.900.000 ruble. Comitetulü de ajutorare din 
Cracovia s’a desfiinţatii. *

Corniţele de Paris împreună cu íntréga familiă or- 
l®anistă a datü pentru săracii din Marsilia 50.000 franci.

*
Germanulü, care a insultatü stégulü francesü în­

aintea statuei Strassburgului scuipándu-lü se numesce

F O I L E T O N  Ü.

Din Basmele Mongole.

F r a t e l e  s g â r c l t ü .
(Trad. de I. S. Spartali.)

O-dată trăiau íntr’unü oraşă din India doi fraţi.
Pe celü mare ílü chemá Ashi; erá pré sëracü, nu 

avé pe nimeni care së pună o vorbă bună pentru dînsu, 
nu avé nicï unü sprijinü, câştiga şi elü ce pe apă nu 
curge, şi ce puté óre së câştige din buruenile şi din lem­
nele ce vindea?

Fratele ëiü micü însë erá forte bogatü şi cu inimă
rea.

Iutr’o (Ji pofti la masă pe vecinii lui cari erau toţi 
bogaţi. Insë nu-i dădu în gândü së poftéscâ şi pe fra- 
te-sëu nenorocitulă, şi când bietulü omü se íntórse în 
(pua aceea acasă nevastă-sa îi (|ise ’• »Mai bine ar fi 
pentru tine ca së moi! decâtü se trăiesc! necinstitü cum 
eştî. Uite, chiar Bogo fratele tëu nu se micşorâză së-te 
poftéscâ la masă.«

;/ ; — Dreptü vorbesc! tu, s’a isprâvitü. Am së më 
omorü singurü« rëspunse Ashi dând din capü.

Apoi îşî iea unü toporü şi o frînghiă şi plécá. Merse 
peşte mai mulţi munţi pănă ce ajunse într’o pădure mare 
prin caretrecea o gârlă, mare. Merse în susulü apei

Dr. Wurster şi a fostă luată la interogatoriu de ambasa- 
dorulă germană. *

»Moni t eur  de Rome« scrie cu privire la cu­
noscutele vorbe ale lui Pidal: »Acum întâia 6ră se es- 
primă ministrulă unei însemnate ţări pentru independin- 
ţa teritorială a Papei. Astfelă cestiunea politică şi reli- 
giosă se face deodată cestiune diplomatică. Acăsta e do­
vadă de ună mare progresă.«

Mare bucuriă în Vaticană!
*

Parlamentulă Angliei, spune »Observer,* se va în­
chide pe ună t i mp ă  n e h o t ă r î t ă .

*
Lucrările conferinţei din Londra, seu mai bine di- 

cândă a le  c o m i s i u n e i  f i n a n c i a r e  se continuă cu 
mare încordare. Se pare, că Anglia va trebui să făcă 
concesiuni faţă de Franţa în ce privesce scăderea came- 
teloră. *

Scirea că China a respinsă cererile Franciei se 
dezminte. O înţelegere între aceste doue state e pe drumă 
de a se face.

*
O adunare numărrisă de elveţian! emigraţi s’a ţi­

nută în America 1b Washington, hotârîndă a dă ună ma­
nifestă împotriva măsuriloră de asuprire, ce se iau mai 
alesă de ministrulă Frey în contra loră.

Ce are sé facă oposiţiunea?
Citimű în numérulű dela 12 Iuliu alü f a ­

rului oposiţionalii „Ellenzék,“ sub acestű titlu 
următorele:

fiarele încă totă se ocupă cu cestiunea pasivităţii, 
pusă pe tapetă de »Ellenzék.« Intre altele »Arad és vi­
déke,« ună organă ală partidei nóstre, se ocupă cu acéstá 
cestiune şi face reflecsiunî la articulii publicaţi în »Pesli 
Napló« şi »Egyetértés,* referitori la acestă obiectă.

Articululă din »Arad és vidéke* sună precum ur-
mézá:

»Bartha Miklós, ună eminentă membru ală parti­
dei independente, făcendă în »Ellenzék« o critică dréptá 
asupra alegeriloră trecute, şi - a dată părerea, că, faţă cu 
brutalităţile şi călcările de lege comise de guvernă, opo­
siţiunea sé demonstreze prin aceea, oa membrii ei aleşi 
să-şî depună mandatele. In legătură cu acésta a reco­
mandată, ca oposiţiunea prin o representaţiune cătră re­
gele sé cérá disolvarea dietei alese pe cale nelegală şi 
brutală, fiindă că majoritatea partidei guvernamentale n u 
va i n s i n u â  ma n d a t e ,  ci c ă r t i c e l e  de s e r v i c i u .

>La propunerea lui Bartha face reflecsiunî »Egyet­
értés* şi »Pesti Napló.«

Ambele 4'are recunoscü şi intonézá, că în marea 
amărăciune, care este isvorulü acestorü propuneri, multă 
dreptate şi multe adevérurl se cuprindü, insé nici unulü 
dintre aceste doué (Jiare nu se alătură la propunerea 
concretă.

»Egyetértés« $ ce oposiţiunea n’ar purcede co- 
rectü, décá în massă ar părăsi parlamentulă, deórece ea 
are dreptă de a şed0 acolo. Ea se póte provocă la în­
crederea ce a pus-o poporală îotr’ensa. Maioritatea nu 
represintă voinţa naţiunei. Ea s’a alesă prin forţă, prin 
coruperea convingeriloră, şi prin brutalitatea oficiósá, prin 
urmare ea represintă numai pe vr’o câteva sute de cor- 
teşi demoralisaţi, ér nu naţiunea.

»Ar fi deci ună lucru întorsă, décá acela, care cu totă 
dreptulă şéde acolo s’ar duce, şi totă astfelă dacă celă

totă căutând ună locă mai bună unde să se spândure. 
D’odată vede înaintea lui o mulţime nespusă de diavoli, 
cărora le qjice Danikis, cari jucau pe ărbă pe când alţi 
draci le cântau. După ce jucară câtă jucară, unulă din­
tre dînşii se repezi într’o văgăună din munte şi sc6se 
ună sacă mare şi ună ciocană şi le aduse în mijloculă 
ălorlalţî draci Pe urmă începu să dea cu ciocanulă în 
sacă şi cum da odată, numai decâtă eşia mâncări şi 
băuturi, cu cari să desfătau toţi dănciucii. Pe urmă totă 
din saculă ăla sc6se colanurî, brăţări, inele de aură şi 
cu diamante, şi felă de felă de pod6be scumpe. Diavo­
lii se înpopoţonară cu lucrurile acele scumpe şi după ce 
puseră saculă şi ciocanulă la loeulă loră, fugiră.

Cum se făcură nevăqfuţî Ashi îşi fâcu ună felă de 
scară cu care se lăsa până în văgăună şi puse mâna pe 
sacă şi pe ciocană. Pe nrmă iute, iute, făcu probă. îi 
era fome; lovi de câteva ori eu ciocanu şi scose felă de 
felă de mâncări: mâncâ şi dânsulă pănă se săturâ şi pe 
urmă se întorse veselă acasă.

— Să nu mă mai jălescî — cjise dînsulă nevesti-si 
cum apuca se între pe uşă, — de acum încolo nu are 
se ne mai lipsăscă nimică.

Arată nevesti-si saculă, apoi se pune şi bate cu 
ciocanu în sacă; numai decâtă sc6se haine, scaune, mese 
şi totă felulă de lucruri de care dorea elă.

Din ĉ iua aceea bietulă vân^ătoră de ierburi trăiea

ce are a-şi mulţămi loculă din parlamentă numai alege- 
rilorü falsificate ar rémáné acolo.«

»Egyetértés« íntonézá mai departe, că nu este ier- 
tatü a espune întemplăriloră unei nouă alegeri pe alegă­
torii oposiţionali, cari septămâni întregi au avutü de a 
suferi ameninţări şi tiranisărî din partea oficioşilorii. Şi 
apoi las’ că dacă amü avé de a face cu unü guvernü 
ce ţine la demnitatea sa ! Unü astfelü de guvernü s’ar 
sfii şi s’ar spăria de o astfelü de atitudine a oposiţiunei, 
Dar Tisza s’ar bucura. Ba póte că chiar şi pe la curte 
s’ar bucură de o asemenea stare a lucrurilorü, şi anume 
din motivulü, că cei dela curte încă niciodată slugă mai 
plecată decátü Colomán Tisza nu au avutü.

Ei bine! Tóté acestea sunt adevărate. Insă pentru 
aceea noi considerámü ţîpetulă de durere alü lui Bartha 
Miklós de forte motivatü. Acelü vaietü străbate naţiunea 
íntrégá şi produce răsunete pretutindeni. Pentru că mare 
tortură, grea sarcină apasă pe sufletulü naţiunei, că faţă 
cu călcările de dreptü strigátóre la cerü, faţă cu temera­
rele abusuri de putere, faţă cu îngâmfările cinice ale 
corupţiuniloră făcute cu puterea banilorü, ínzadarü mai 
caută dreptate şi remedii, póte merge dela Caiafa la 
Pilatü, nimicü nu va căştiga. Cu mânile şi cu piciórele 
în cătuşi omulü nimicü nu póte face. Aşa este astăip 
şi acéstá naţiune. Naţiunea e silită a privi cum se 
calcă drepturile în picióre în modulü celü mai brutalü, 
ea e cuprinsă de măniă şi de indignaţiune, strigă cfttú 
îi ia gura după dreptate, dar sistemulü lui Tisza de multtt 
e surdü faţă de tóté acestea. Acelü vechiu proverbü 
naţională: »Mur i t -a  r ege l e  Ma t e i u ,  perit-a 
d r e p t a t e a , «  ílü putemü cu totü dreptulü schimba şi 
putemü 4ice: «Până T i sz a  va t r ă i ,  d r ep t a t e  nu 
va fi.«

P â n ă  c á n d ü  s i s t e m u l ü  lu i  va fi în vigóre 
p â n ă  ce p u t e r e a  se va află î n m â n i l e l u i ,  pânft 
a t u n c i  din a c é s t á  ţ 0r ă  d r e p t u r i  şi constitui 
ţ i une  e x i l a t e  vo r ü  fi.

»Egyetértés« cjiee că acum e periculosă de a 
amări spiritele mai departe, că în procedarea poporului 
iritată, poporului care îşî simte năcasurile, dar nu şi-le 
póte lecui, că în procedura unui asemenea poporü nu 
este logică nici consecinţă, şi că poporulü într’o astfelü 
de stare iute se aruncă în valurile revoluţiunei.

Ei b ine!  Cine î mpi nge  n a ţ i u n e a  la revo­
lu ţ i  u n e ? ! Cei ce vréu binele, séu aceia, cari ílü împe- 
decă?! Aceia cari cerü lecuirea cálcárilorü de lege, séu 
a c e i a  c a r i  s an c ţ i on ez ă  c ă l c ă r i l e  de lege prin 
e l u d a r e a  l e g i l o r ü ?

Oposiţiunea nu vrea să aţiţe foculü revoluţiunei. Ba 
din tóté puterile luptă contra lui. To ţ i  p a ş i i  oposi­
ţ i une i ,  f ă c u ţ i  c o n t r a  s i s t e m u l u i  — Tisza, nu 
s u n t ü  d e c á t ü  o l u p t ă  î n d r e p t a t ă  încontrare-  
vo l u ţ i une i .  P e n t r u c ă  U n ga r i a  numa i  décá va 
s c ă p a  de Tisza,  va p u t é  s c ă p â  de revoluţiune,

Pentru aceea dec! oposiţiunea trebue să caute, ca, 
cu totü chipulü şi prin ori ce mijlóce, sé réstórne aceşti 
sistemü. Pentru că numai astfelü se póte insuflă de nou 
în naţiune credinţa, care, după ce se va stinge, va face 
locă r e v o l u ţ i u n e i .

Ér acéstá credinţă şi încredere, în patria nóstrá, e 
aprópe să apună.«

Corespondenţa n6stră din Comitate.
Ici o d ă , 30 Iunie 1884.

Păţania nostră cu dreptulă de crîşmărită, credfld 
va fi o învăţătură pentru locuitorii vre-unei comune, ca, 
dăcâ se află încă pe calea, pe care amă fostă noi, v&jfin- 
du-ne urmele, să apuce pe alta mai bună.

ca ună domnă mare. Vecinii se întrebau miraţi, că cum 
s’o fi înbogăţită dênsu aşa fără de veste, şi nimeni nu 
scia.

— Cum s’a înbogăţită ? negreşită că a füratü dela 
noi, (Jicea nevasta fratelui său. Şi totă aşa dicea dênsa ■ 
până ce Bogo într’o (fi se duse la Ashi şi-lă întrebă de I  
unde până unde elă cu avere? I

— Nevasta este sigură că ai furată dela noi, şi I  
dacă nu-mi spui adevărulă, să scii că te tragă la jude-1 
cată şi judecătorii au se pună să-ţi sctftă ochii. I

Ashi îi povesti totă. Bogo întrebă care e drumuli I  
până la pădurea cu pricina şi plecă numai decâtü şi I  
densulă c’ună toporă şi cu o fringhiă. I

Cândă ajunse la pôlele muntelui fermecată, v&Jù I
o mulţime de draci cum se tăvăleau şi se văetau că li* I  
se furase saculă şi ciocanulă. Din nenorocirea lui, îlü vë̂û I  
ună dracă. Odată strigă la draci: »Ăsta este hoţulăcare I  
ne-a furată saculă şi ciocanulă. Trebue sé môrà.« I

Intr’o clipă nenorocitulă Bogo fù prinsă de nisce I  
ghiare, de cari nü puté să scape nic! într’ună chipü. I

Cum së-lü ucidemă? (|ise ună Dinakis. I
— Trebue să-lă ducemă în verfulă unui munte şi® 

d’acolo să-lă prăvălimă în prăpăstiă, ç|ise unulü. m
— Ba nu aşa; trebue së-lü înecâmü. ■
— Eu ^icü, că mai bine së-lü tâiâmü bucăţele. -1
— Eu $cü că môrtea ar fi o pré mică pedéfiiB



Atátü înainte cátü şi după 1848 şi încă chiar 
în anulü trecutü, dreptulü de crîşmărită din Iclodü a fostü 
alü Comunei, se da ín aréndá şi de acolo se plătea no- 
tarulü, judele, învăţătorul s. a. Domnii, pentru a câş­
tigă acestü dreptü în favorul lorü, încă de multü au ín- 
ceputü procesü în contra nóstrá şi a duratü până ín 
anulü trecutü. Pe la jumătatea anului, cam pe la nas- 
cerea S. Iónü Botezátorulü ne pomenimü cu solgábiréulü 
in| comună, şi pe baza sentinţei date de înalta curiă 
reg, din Budapesta, ne publică că: dreptulü de crîşmă- 
ritü nu mai este alü nostru de cátü 6 séptémáni de 
tómná, şi pe arendaşfl Fa opritü a mai vinde béuturá 
sigilându-i vasele.

Noi vé^éndu-ne despoiaţi de acelü dreptü, la sfa- 
tulü unorü ómeni mai pricepuţi, ne-amü înţelesfi, ca din 
comună nimeni sé nu cumpere în aréndá acelü dreptü 
de la domni, şi décá vre-unü streinü ílü va cumpérá 
nimeni sé nu-i véndá béutura, érá la casü cándü cineva 
îi va vinde, nimeni sé nu bea la aceea crîşmă, presupu- 
néndü că cu timpü fiindü mulţi competenţi (cam 17 in- 
divini) va rémáné érá a comunei, séu póte chiar din 
bună voia lorü ílü vorü dona bisericei ori şc6lei, vé<Jéndü 
că nu-lü potü folosi.

Solgábiréulü fără de a lăsa sé trécá multe (Jile dela 
publicarea sentinţei, face cunoscutü în comună şi jurü: 
cumcă: pe cutare 4* se va licită crîşmăritultt din Iclodü 
ín cancelaria notarială din Sáncelü, şi la 4*ua numită 
se presentézá acolo, ia protocolü de licitaţiă, provócá pe 
cei de faţă sé liciteze, ínsé nimene nu s’a ínsárcinBtü 
nici din Comună nici streini, fiind-că şi cei din jurü erau 
informaţi despre înţelesultt nostru.

Solgábiráulü védéndü, că nu seînsinuă nimenea, a 
amánatü licitaţia până în altă 4*> dar şi atunci totü aşa 
a decursü lucrulü; a venitü a treia şi a patra oră la li­
citaţiă şi totü deauna s’a reíntorsü cu acelü resultatü.

A sositü timpulü de 6 séptémáni, în care comuna 
avea dreptü, la totă casa erâ crîşmă, pe cándü mai na- 
inte nu era nici una.

Prin luna lui Decemvre a. tr. solgábiréulü publica, 
cumcă în cutare 4* se va licita crîşmăritultt din Iclodü 
pe anulü 1884. In 4iua numiiă se presentézá érá la 
cancelaria notarială din Sáncelü, ia protocolü de licitaţiă, 
dară nu se însinuă nimenea, ci, puue pécatele pe unü 
Jidanü din Sáncelü, şi ce face ce nu face, destulü că 
rémáne elú ca arândaştt numai pe lângă 118 fl. v. a., 
din care Va parte i solvesce atuncea.

A doua 4i după licitaţiă, vine Jidanulü în Iclodü 
pentru a-şi cápétá crîşmariu, rógá pe unulü şi pe altulü 
dară nime nu s’a ínvoitü; vine în altă 4* §i totü aşa a 
p&ţittk.

Sosesce l-a Ian. a. c. crîşmă nu era în comună 
fiindü-cá Jidanulü nu avé unde-şi aşe4a butea cu veninü 
(vinü-arsü). Ce face? Cam prin 6 Ian. pune 100 fl. v. 
a. în busunarü, vine în Iclodü, âmblă plángéndü din ca- 
s& în casă cu suta de florini în mână, rugándü pe fie­
care locuitorü sé-i véncjá béutura. Nici aşa nu a cápé- 
tetü pe nime, şi aşa s’a reíntorsü cu suta în busunarü 
tettadu-şî pieptulü de nécazü.

Proprietarulü Novia Docolinü unü omü sciutorü de 
carte şi cu va4ă mare în satü, pe sărbătorile Sf. Pascî 
a cumpératü unü butoiu cu vinü, Fa dusü la casa sa 4i- 
céndü că Fau cumpératü junii din satü spre a-şi petrece 
1q acele s. sérbátori, şi a ínceputü a-lü vinde atátü ju- 
nQorü cátü şi altorü indiviĉ î. A cumpératü apoi altulü 
ţi In fine alü treilea. Unii dintre locuitori, temându-se 
ca nu cumva mai târziu comuna sé ca4ă sub pedépsá, 
séq póte din invidiă că Novia Docolinü are câştigtt din 
Matura ce o vinde, mergü în Sáncelü la notarul ü şi-i 
fcü cunoscutü că în satü se vinde béuturá la cutare 
omü de atunci şi de atunci, şi décá s’ar întâmpla sé vină
o pedépsá pe satü, dânşii sé nu fie de vină; asemenea 
nportézá şi Jidanului cum stă lucrulü. Notarulü iea unü 
protocolü, pre care-lü subscriu toţi cei insinuaţi. Novia 
Docolinü aflándü despr eacestea, alérgá numai de cátü în 
Staceiü la notarulü, care-i arată protocolulü, dénsulü nu 
t pututu negă, ci a doveditü, că şi alţi 3 indivizi au 
ttadutü vinarsü pe sub mână, şi pedépsá ce va veni sé 
jeîmparţă pe toţi patru; totü deodată a cerutü dela no- 
tadü îndrumare, cáórenuarü fi posibilü să pótá scăpa? 
üotarulü la sfátuitü, că nu e alta de făcutü, decátü sé se 
tapace cu Jidanulü, şi ín 4iua urmátóre sé mérgá érá

pentru elii: mai bine sS-lâ lăsămii să trăiescă, dar să-lu 
icemii aşa pocitâ încâtii să nu se mai încumete să se 
trate pe nicăiri.

— Bine, bine, strigară diavolii. Dar cum să-lii fa­
cem urîtil?

— Eu am să-i facil unii naşii lungii de cinci coţi 
ţi o si-i facă şi 4ece noduri pe elti.

Cum (Jise dracu ăla aşa şi făcu. Bietulă Bogo fu 
lleatâ lungitâ pe pămentă şi văetându-se de durere şi 
[fc ruşine.
[ Aşteptă până să se înopteze ca să se potă înt6rce 
Itiatâ necugetândâ să înfrunte lumina cailei de ruşine.
I Când ajunse apr6pe de casă, striga pe nevastă, şi 
lifse:
1 S8 nu fugi de mine. Eu sunt bărbatulâ tău, m’am 
laDorocitâ şi o să morii de inimă rea.
I  Se închise în odaia lui şi nu primi pe nimeni. 
B&d veneau nâmurile şi prietinii lui să afle ce să făcuse, 
Hosa le stngâ: »Fugiţi de aci!«
I Nu departe de dînsu şedea într’o chiliă, singurii, 
nfi budista despre sciinţa căruia să dusese vestea. 
Hft vru să’l întrebe şi pe dînsu ce să facă. Trimise 
Bra cheme şi’Hi ruga să’lQ înveţe ceva ca să scape.
■ — Ce ai? îlii întrebă călugărulfi.
■ — Nu pottk să’ţi arătii.
■  — Atunci nici eu nu te potâ sfătui dacă nu vădii
■  ti?
B  In cele din urmă Bogo se hotărî să se arăte.
B r CălugSrulii fugi spăriatâ.
B . Insă pentru că i se făgăduiră ban! mulţi dacă îlă 
■ ta i ,  se întdrse iar.

acolo, că va chemă şi pe jidanii, d6r se vorii pută îm- 
păcâ.

In 4iua următdre Novia Docolinii dinpreună cu cei 
3 soţi mergii la notarulâ, chiamă şi pe Jidanii acolo 
şi’lii rogă de pace. Jidanulii, care chiar atunci trebuia 
să plătâscă şi restulii de 59 fl. v. a. nu mai încăpea în 
piele debucuriă; la începutii nu voia să se [împace, decâtii 
dâcă pe lângă arândă ii vorii plăti şi câştigulti care l’arii 
fi avuţii din 1 Ian. până atunci, dar în urmă totuşi sa 
învoiţii, că decă i vorii reînturnâ arenda de 118 fl. v. a. 
nu-i va dă în judecată şi pe timpulft ce mai este să fiă 
denşii arândaşi în loculii lui.

Novia Docolinii cu doi soţi s’au supusii indată la 
condiţiunile jidanului, şi au încheiaţii Contractâ cu den- 
sulii, er aii treilea soţii n’a voiţii a să supune, ci s’a 
dechiaratii, că dacă îlâ va câştigă pe calea judecăţii, 
atunci şi dânsulii plătesce. Pe acesta numai decâtii îlii 
eschidii din societatea lorii primindii în loculii lui pe unii 
altO individâ, care totdodată e şi jude comunalii, şi aşa 
astă4i dreptulii de crîşmăritii din Iclodii e alii domnilorii 
6r Novia Docolinii e crîşmarulii din Iclodii, şi vinde beu- 
tura, mai la consângeni mai la amici, de 6re-ce o parte 
din locuitori totii se mai reţine de a bea la crîşmă 
domnilorii.

Ună omfl din Iclodă.

Coléra în Franţa.
După cele mai nouă veşti venite din Franţa se 

constată, că numérulü celorü bolnavi de coleră în Tou- 
lon scade. Generalulü Coulomb a cercetatü spitalulü 
militarü. Aici a muritü şi unü cápitanü de marină 
Bigalet t ,  unü şefii de poliţiă, precum şi soţia admi- 
ralului Fisquet.

Cátü pentru scirile, că în Parisü încă s’arü fi arétatü 
coléra, se scie acum sigurü, că în 14 1. c. st. n. în a- 
devérü. a fostü apucatü unü bárbatü de grozava bólá, 
şi se mai scie că, afară de acesta, a mai fostü transpor- 
tatü íntr’unü spitalü, alü doilea omü í n d r á g i t ü  de co­
l e r ă  — mai uşoră. Celü dintéiü se chiamă Blonde  
şi este de 39 de ani; alü doilea se numesce R i vo i l i n  
şi povesteşce, că înainte cu trei t̂ ile de-a se bolnăvi 
cum trebue, a suferitü de o colică. De s’arü sfîrşi nu­
mai aici drumulü colerei!

x
A c a d e m i a  de m e d i c i n ă  din P a r i s  se pro­

nunţă în sfîrşitfi despre mésurile, ce se vede a fi cu cale 
sé se ia pentru a împedeca lăţirea epidemiei. Intemeia- 
rea unei carantine în ţâră, spune academia, nu se póte 
împlini în Franţa, érá disinfectarea, aşa cum se face pe 
drumurile ferate nu are nici unü folosü séu nici unü 
efectü. Arü fi mai bine, 4ice dénsa, sé se aşe4e la 
staţiunile drumului de ferü p o s t u r i  de medici ,  cari 
să aibă grijă de ómenii, ce s’arü bolnăvi ori unde, sé-i 
despartă de masa mare a popuraţiunei şi de ceilalţi că- 
létori. Mésuri în adevérü răuşite nu póte sé ia, decátü 
însu’şî omulü, fie pentru sine, fie pentru íntréga sa casă.

x
Din C o n s t a n t i n o p o l ü  se scrie, că provenienţele 

francese din Marea Mediterană, Algeria şi Turisü suntü 
supnse unei carantine de 10 4ile ér’ cele din Egiptü 
unei carantine de 5 4^6.

x
Stăpânirea bulgară a stabilitü în Balcik şi Varna 

carantine pentru împedecarea colerei. Corăbiile, ce potü 
presentá certificatü de liberă trecere suntü supuse numai 
unei revisiuni. cele ce cadü în bánuéla autorităţilora se 
supunü unei carantine de 7 4ile-

D i v e r s e .
Unii ungurii şi unii jude románű.

Sub acestü titlu „Egyetértés“ de la 17 
Iulie ia în apărare pe unü conaţională alü séu, 
implicatű în încercare de omorü şi profită de o- 
casiune a batjocori justiţia română. Iată ce scrie:

Unü Ungurü, Mihaiü Molnár, a fácutü încercarea 
de a ucide pe unü judecátorü în una din dilele trecute 
ín Craiova. — Unü individü, de meseriá másarü, locu- 
esce deja de 20 de ani ín Craiova. Mai deună4i avü

După multă gândire 4*se lu* Bogo? că numai cu 
ciocanulü dracilorü ar puté sé scape.

— Dar cum sé’lü am ? numai frate - meu ílü are, 
şi eu cum sé i’lü cerü dacă pănă acum totü mereu 
Fam certatü, ba Fam şi ameninţattt că ílü tragü în ju­
decată ca pe unü hoţti?

— Nu face nimica, mé ducü eu la dînsu sé’lü rogü sé’mi 
dea ciocanu. Mie trebuie sé mi’lü dea, réspunsenevastá-sa.

Insé Ashi nu vrü să dea ciocanulü din mâna lui. 
Se duse la frate-séu şi se învoiră ca Bogo sé-i dea în- 
scrisü la mână, cum că îi dă jumétate tarea lui dacă 
ílü va scápá de nasü.

Ashi, după ce lua ínscrisü la mână, începu sé dea 
cu ciocanu în nasü: cum da odată, se rupea câte unü 
nodü, şi totü astfelü dándü, nasulü se totü scurta. Mai 
avea sé dea numai odată cu ciocanu şi frateséu sé scape, 
când ce-i veni în gând muerii ? pentru ce se pér4á dînsa 
atâta avere, pe câtă vreme contractu se puté rupe, décá 
cumnatu-său nu va doborî tóté nodurile?

— Stai! stai! 4ise dânsa apucándü pe Ashi de 
braţfi tocmai când se dea pentru a din urmă oră. A 
mai rémasü numai unü nodü. Asta-i puţinti lucru. Băr- 
batulü meu póte sé rămâie şi aşa,*

Ve4î că ei îi venise altü gándü. Vrea sé-i dea dînsa 
josü nodu, care mai remăsese la nasü bárbatu-séu.

Ashi primi bucurosü se strice învoiala şi vru se 
plece. Insă când se iasă, cumnată-sa se dete furişti pe 
la spate şi-i furá ciocanulü fermecatü; pe urmă se în- 
tórse în odaiă şi vrú se taie singură nasulü bărbatu-său. 
Insă când dádü cu ciocanulü, dădu aşa de tare íncátü sparse 
capulü bărbatu-său.

la tribunalü o causă, în care s’a osínditü la ínchisóre de
5 4ile şi la o amendă de 50 fl. Se p a r e  că a m á r í t ü  
de » jus t i ţ i a  de bacşişO,* ce se p r a c t i c ă  î n Ro -  
mânia,  osínditulü s’a íntorsü în sala de judecată şi a 
ţ i n t i t ă  cu r e v o l v e r u l ü  a s u p r a  j u d e c ă t o r i u l u i .  
Doi advocaţi, cari erau în apropiere au ímpedecatü în 
esecutarea planului séu pe n e n o r o c i t u l ü  şi l’au datü 
pe mânile procurorului.

*

Duioşiă la lei. — Grădina zoologică din Dublin 
e vestită prin leii săi, de la cari menageriile europene 
de multe ori împrumută şi cumpérá puişori. Acum 
sunt câţi-va ani se bolnăvi acolo o leoică şi ea se slăbi 
aşa de multü, íncátü nici şorecii nu-i mai putea goni 
de pe lângă sine — ei veniau atraşi de mirosulü cărnu- 
rilorü, ce leóica nu eră în stare sé le mănânce. Ingriji- 
torulü ei puse unü câne se goniască şi se o apere de 
cloţanî. La ínceputü leóica nu se avea bine cu elii; 
dar după ce elü ucise unü cloţantt şi după ce băgă de 
sémá leóica, că elü a fostü adusü să-i facă bine, se fácü 
mai prietinósá şi cándü muri, sărmana murî răzâmându-şi 
capulü de elü! — Edgár Quinet încă povestesce o întâm­
plare de felulă acesta din viaţa leilorü. Elü cercetă a- 
decá cu Geoffroy de St. Hilaire »grădina de plante« din 
Paris şi dice: »Unü leu şi o leóicá stetéu într’o coliviă 
fără sé se mise©, făţă în faţă şi fără sé ne ia noué séma. 
După eâtă-va vreme ridică leulü puternica sa labă şi 
linü şi cu multă grijă o aşe4â pe fruntea leóicei. Multü 
timpü stătură apoi animalele în acéstá posiţiă. Grupa 
lorü se cuprindea de o adencă jale şi de o durere, a 
cărei espresiune arü fi íncántatü ochii unui pictorü. Ve- 
nindü mai tár4iu íngrijitorulü, ne spuse, că chiar în acea 
4i le m u r i s e  p u i u l ü  l o r ü  şi aşa ne esplicarámü de 
unde venia jalea şi durerea lorü! Atâta duioşiă şi simţtt 
la lei.

*
Armeria. — piarele din Madridü ne aducü vesti mai 

am0nunţite despre arderea museului de arme de acolo. 
»Armeria« s’a cláditü pe vremea lui Filipü II., care adună 
şi păstră acolo obiectele istorice din colecţiunile dela Si- 
mancas şi Valladolid. Cele mai cunoscuste anticităţi erau: 
armătura regelui Alfons V. de Aragónia; unü scutü, pe 
care Don Iuan de Austria Fa luatü dela Mauri; armătura 
ducelui de Alba, a lui Don Iuan de Padilla, a lui Don 
Alvaro Bazan ş. a. Intre stéguri mai vrednicü de în- 
semnatü eră stégulü de résboiu alü lui Carolü V. pur- 
tatü în espediţiunea sa la Tunisü. Dintre paloşe cele 
mai ínsémnate erau: paloşulfi celui din urmă rege din 
Granada Boabdil, paloşulti lui Pizzaro, alü Isabelei Cato­
licei, Colada, cunoscuta spadă a lui Cidü ş. a. — Fo- 
culü íncepü pela 12 césuri nóptea şi în decursü de 10 
minute aprópe tótá partea de süsü a vechiului edificiu 
eră cuprinsă de flăcări. Regele, regina şi infanta Isabella 
alergară la Armeria îndată ce li-se aduse vestea, că arde. 
După mari străduinţe le succese ómenilorü să localiseze 
foculü în réndulü de süsü. Cea mai mare parte a arme- 
lorü fü mântuită. Se făcură în grabă cercetări şi până 
acum se crede, că foculü s’a aprinsü din o ţigară, pe 
care unü lucrátorü a aruncat’o din nebăgare de sémá 
pe o grămadă de pân4ă. Multe anticităţi au fostü duse 
din edificiu; dar cele din réndurie mai de josü au ré­
masü la loculü lorü. Dintre anticităţile mai însămnate 
numimü: stégulü din bătaia dela Lepanto; paloşulfi lui 
Cidü,  armura şi coifulü lui Don Iuan d’Aaustria şi a lui 
Carolü V, precum şi vestita coronă visigotică dela Guar- 
ragar. S’au prápáditü multe stéguri în focü, armături 
japonese, trei din acele vestite lămpaşe, de cari se folosi 
la Lepanto Armada spaniolă. Se crede, că »Armeria* 
nu se va rézidí mai cu sémá, că pentru păstrarea anti- 
cităţilorfi dintr’ânsa se proiectase de multă vreme clă­
direa unui edificiu nou.

*

Revista báilorü. — După cele mai noué date are: 
Hali 1492 0speţî; Sangerberg 47; Trencin-Tőplitz 1687; 
Teplitz-Schőnau 4194; Carlsbad 17.542; Gmunden 3346; 
St. Badegund 403; Ischl 5016; Mődling 2538: Giess- 
itihl 175.

#

He l i o m i n i a tu r a .
De câte-va 4ile 30 află aici, în Braşovtt, pictorulü 

academicü din Cracovia, d-lü Schnapeck, care în vrei  
me de 2 c é s u r i  se ínsárcinézá a în v 0 ţa  pe o r-  
c ine  a r t a  h e l i o m i n i a t u r e i .  Elü a avutü deose­
bita onóre a instrui în acestü frumosü genü alü picturei 
pe damele de onóre ale M. S. Reginei României, şi chiar 
şi pe Regina, care arătă unü viu interesü pentru arta 
d-lui Schnapeck. Dela curtea română i s’a datü şi unü 
testimoniu de recomandare scrisü şi subserisü de cititó- 
rea Reginei, de dómna baronésá Witzleben. Astfeliu de 
testimonii posede d. Schnapeck şi de la alte case, unde 
a datü instrucţiă precum şi de la câţî-va profesori de 
pictură. Recomandámü şi noi tuturora acésta artă uş0- 
ră de ínvé(atü, prilejulü fiindu-le bine venitü. Câte-va 
modele a espusü d-lü Schnapeck la librăria Z e i d n e r  
din Té r gu l ü  grâulu i .  — Elü şéde în hotelulü: Union 
Nr. 15 şi se află acasă de la 1 până la 3 césuri.

0 ^  La numérulü acesta se alătură und Apelü privitorü 
la societatea „Opinca română.“

Editorü: Iacobtt Mureşianu.
Redactorü responsabilü: Dr. Aural Mnreşiann.



Cursulù la bursa de Vlena
din 18 iulie st. n. 1884.

Rentă de aurii ungară6»/0 122.05 
Rentă de aurii 4°/0 . . . 91.40 
Rentă de hârtiă 5°/0 . . 88.55 
Imprumutulii căilorii ferate

u n g a r e ........................ 140.75
Amortisarea datoriei căi­

lorii ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . . 96.40 

Amortisarea datoriei căi­
lorii ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . .  118.25 

Amortisarea datoriei căi­
lorii ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . .  102.— 

Bonuri rurale ungare . . 101.60 
Bonuri cu cl. de sortare 101.60 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş i i .............................101.50
Bonuri cu cl. de sortarel01.50 
Bonuri rurale transilvane 101.50

Bonuri croato-slavone . . 
Despăgubire p. dijma de

vinii ung.........................
Imprumutulii cu premiu

ung..................................
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului 
Renta de hărtiă austriacă 
Renta de arg. austr. . . 
Renta de aurii austr. . . 
Losurile din 1860 . . . 
Acţiunile băncel austro- 

ungare . . . . . . .
Act. băncel de creditii ung. 
Act. băncel de creditii austr. 
Argintulâ —. — GalbinI

îm p ărătese i................
Napoleon-d’o r î ................
Mărci 100 împ. germ. . . 
Londra 10 Livres sterlinge

100. -

9 9 .-

114.80

115.10
80.60
81.60

103.30 
135.25

855.—
308.75
302.30

5.77
9 .6 7 -

59.55
121.80

Bursa de Rucuresci.
Cota oficială dela 5 Iulie st. v. 1884.

Renta română (5°/o). . . . 
Renta rom. amort. (5°/0) . .

» convert. (6%) . . 
împr. oraş. Buc. (20 1.) . ' , 
Credit fonc. rural (7 °/0) . .

» (5°/o) • •
» » urban (7%) . .

» (6%) . .
» » » (5°/0) • • 

Banca naţională a României 
Ac. de asig. Dacia-Rom. . .

« » > Naţională . .
A u r i i .......................... . .
Bancnote austriace contra aurii

Cump. 93 V,
95V,
97 
34

102
90

101
98 
87

1.370
328.
238

540.
2.07.

vend. 943'4

97V«

105

1383
331

2.09

Cur8ulu pieţei Braşovii
din 19 Iulie st. d. 1884.

Bancnote românescî . . . . Cump. 9.15 Vênd, 9.18
Argint românesc . . . . . » 9.10 » 9.15
Napoleon-d’orî . . . . . . » 9.66 » 9.68
Lire turcesc!................ . . » 10.90 » 10.06
Im p eria li.................... . . » 9.90 » 9.96

. . * 5,63 » 5.67
Scrisurile fonc. »Albina* . . » 100.50 » 101.50
Discontulii » . . 7—10 % pe anü.

Numere complete din „Gazetă“ 
delà 1 Ianuariu  a. c. se mai 
află.

n r - Acei domni abonaţi ai noştri, cari au plătită preţulii abonamentului pe una jumătate de anii s6u 
pe unu aiul, înainte de l-a Aprilie a. cv sunt rugaţi a ne trimite diferenţa preţului urcaţii dela 1 Aprile c., care 
pentru Austro-Ungaria face 2 ii.. 6r pentru România 8 lei.

ADMINISTRAŢIA „GAZ. TRANS.«

i e t z t

Inlocuesce pe  deplinü vinulü finü  de Bordeaux.
Acestü vinü negru escelentű fi fără îndoielă celü mai bunü alü Un­

gariei póte fi pusü ín privinţa cualităţii sale superióre alături cu vinurile 
fine de Bordeaux şi medicii cei mai de frunte îlu prescrie cu cele mai 
bune succese celorű ce suferu de anemiă, stare fisică slăbită, precum şi 
reconvalescenţiloru s. a.

Veritabilii e numai atunci décá atâtu eticheta câtu 
şi capsula şi dopulü fie-cărei sticle va áré marca de mai süsü înregistrată 
la tribunalü deodată cu firma. "Sfcl

Se capătă în sticle împlute la noi la domnii Xüinil P o rr  la 
stéua roşiă (rothen Stern) în BraşovU, G. W. Grohmann în Sibiiu, Csiki 
LuJcáts, Konya Sándor, Miskas Béla, Hirschfeld Sándor, Gergely Ferencz şi 
NováJc Viktor în Gluşiu precum şi în cele mai multe oraşe şi la tóté băile 
(scaldele) Transilvaniei.

Nr. 36 ex 1884. 
sen. scol. (Concursü.

3—3

Pentru ocuparea postului de învăţătorii la sc61a gr. cat. din Şisuţâ 
comit. Bistriţă-Năseudu să scrie concursu cu terminulâ p r i m a  Augustii  
st. n. 1884.

Emolumentele sunt: 1) Salarii 180 fl. v. a. plătiţi în rate lunari 
anticipative şi anume 110 fl. v. a. din fondulti. numitei sc61e, ăr’ 70 fl, 
v. a. din cassa comunei. 2) Cuartiru liberii. 3) Doue orgii de lemne,

Alesulu va fi învăţătorii provisorii trei ani după decursulii cărora 
dovedindii hărnicia şi purtare bună va fi numiţii definitivii mărindui-se 
salariulii Ia 200 fl. v. a. şi accidenţiele de sub 2 şi 3.

Dela concurenţi se poftesce: a) se fia Români gr. cat. b) se fi 
absolvatii celu puţinii doue classe gimn, c) se fi absolvatii preparandii 
se aibă esamenulii de cualificaţiune.

Suplica instruată cu documentele de lipsă este de a se aşterne se­
natului scolasticii din Şicuţu posta uit. Şieu mare (Nagy Sajo)

Din şedinţa senat. scol. gr. cat. ţinută în

Ş i şuţ i i  6 Iulie 1884.

Preşedintele : 
Cirilù l>eaeû.

Notariulü : 
latraié Suciu.

5—25 Invitare de abonamentü la cele mai eftine diare române.
„ A m ic u lf t F a m i l ie i“  (|iarü beletristicii şi enciclopedicü-literarü — cu ilustraţiunî. Apare regulatü în 1/13-a şi 15/27-a 4* a fie-cărei lune în numeri 

2—3 cóle; — şi publică: novele, poesii, romanuri, aventuri picante, impresiuni de căiătoriă, studii sociali; — articlii soientifici mai alesü din sferâ economiei şi a higiénéi 
de casă. — »Sciri din lumea mare* cu preferinţă acelea, cari interesézá mai de aprópe societatea románéscá, — „principiă din viaţă şi notiţe de petrecere. Fie-care 
numérú este bogatü şi frumosü ilustratü. — Preţulii de prenumeraţiune pre anulü întregii e numai 4 fl. pre x/a anü 2 fl., pre ÍU de anö I fl. v, a. — Pentru România pre 
anulü întregii 10 franci — lei plătibilî în bilete de bancă orî în timbre poştali.

„ P re o tu l tk  r o m a n â .“  piarü bisericescü, scolasticii şi literarii. Apare regulatü în l-a şi 16-a di (c. n.) a fie-cărei lune, în numeri câte de 1 Vt—2l/a cóle 
şi publică: , articlii din sfera tuturorű sciinţebrii teologice* — tractate dogmatice, istorice, juridice, morali, pastorali, dar mai alesü rituali, — predice pre dominecî, ser- 
bători şi diferite ocasiuni, mai alesü pentru ocasiuni funebrali, precum şi »schiţe de predici,« şi orî-ce amenunte aplicabili în predici, »catechese« şi alte »învăţături 
pentru poporü, tractate pedagogice, didactice, studii şi recensiuni literare, sciri — din sfera bisericescă, scolastică şi literară — Preţulă de prenumeraţiune pre anulă 
íntregü e 4 fl., pre x/a 2 fl., pre V* I A- — Pentru România pre anulü íntregü 10 franci — lei, — plătibilî în bilete de bancă orî în timbre poştali.

„Cârţile Săteanului B o m â n A .^  Pentru tóté trebuinţele poporului románü. Apare în fie-care lună câte una carte de 1—11/3 călă — şi publică: »no­
vele poporale, istorióre, fabule, poesii, anecdote, proverbii* şi alte »amenunte de învăţătură şi petrecere, cunoscinţe de eeonomiă, industriă, higienă ş. a., — »sciri dia 
lumea mare« mai alesü acelea cari mai de aprópe atingü pe poporulü nostru. — Preţulu de prenumeraţiune pre unü anü íntregü e numai I fl. v. a., pentru România
2 franci 50 bani — plătibilî în ümbre poştali.

> Tóté aceste trei diare deodată abonate costau pre analii întregii 8 fl. v. a., pentru România 20 franci — lei.
Esemplare complete dela ínceputulü anului mai sunt câteva.

Aceia, cari vorii abonâ tote trei diarele nostre, orî barem două din ele, vorii primi îndată gratis patru portrete ftirte frumose.
ISTumeri d.e proToa se trimitui. gratis ori cai.

D C  A se adresă la: Cancelaria „^TECrltUTlU46 în Gherla (Szamosujvâr) unde se mai află încă de ven^are următărele opuri de minune eftine:
Amoră şi dincolo de mormentti. Novelă de Ponson du Terail, trad. de 

N. F. Negruţiu. Preţulii 30 cr. — Biblioteca Săteanului Română. Cartea I.,
II., III., IV., cuprindă materii forte interesante şi amusante. Preţulii la tote 
patru 1 fi. — câte una deosebi 30 cr. — Biblioteca Familiei. Cartea I. Cu­
prinde materii forte interesante şi amusante. Preţulii 30 cr. — Colectă de Re- 
cepte din eeonomiă, industriă, comerciu şi ehemiă pentru economi, industriaşi 
şi comercianţi. Preţulii 50 cr. — Apologia- Discusiuni filologice şi istorice 
maghiare privitore la Români, învederite şi rectificate de Dr. Gregoriu Silasi.
— Partea I. Paulii Hunfalvy despre Cronica lui Georg Gabr. Şincai. Preţulii 
30 cr. — Renascerea limbei românescî în vorbire şi scriere învederită şi apre- 
ţiată de Dr. Gregoriu Silasi. Broşura I. şi II. Preţulii fie-căreia e 40 cr. — 
Ambele împreună 70 cr. — Poesii de Vasiliu Ranta-Buticescu. Unii volumâ 
de 192 pagine cuprinde 103 poesii bine alese şi arangiate. Preţulii redusii (dela

1 fl. 20 cr. la) 60 cr. — Ifigenia în Aulida. Tragediă în 5 acte, după Eu- 
ripide tradusă în versuri de Petru Dulfu. Preţulii 30 cr. — Ifigenia in Tauris. 
Tragediă în 5 acte, după Euripide tradusă în versuri de Petru Dulfu. Preţulii 
30 cr. — Branda seu Nunta fatală. Schiţă din emigrarea lui Dragoşii. Novela 
istorică naţională. Preţulu 20 cr. — Elă trebue se se îns6re. Novelă de Maria 
Schwartz, traducere de N. F. Negruţiu. Preţulii 25 cr. — Secretele alor trei 
nopţi seu trei morţi vii. Romanii anglesii după Frankstein de Pamfiliu I. Gra- 
pini. Preţulă 50 cr. — Herman şi Dorotea după W. de Goethe traducţiune 
liberă de Const. Morariu. Preţulii 50 cr. — Economia pentru sc6lele popor, 
de T. Roşiu. Ed. II, Preţulii 30 cr. — Petulantulă. Comediă în 5 acte, după 
August Kotzebue, tradusă de Ioană St. Şiuluţii. Preţulii 50 cr. — Nu inii uita, 
Golecţiune; de versuri funebrali urmate de iertăciuni, epitafie ş. a. Breţulâ 50 cr,

Tóté acestea 2 0  opuri deodată procurate se iau cu preţulă bagatelă de 3  fl. 6 0  cr.

Tipografia Alexi Braşovii.


